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Neubeschaffung

Auftragssumme Antragsteller Vertragsnummer Art Land WLF
30.000,00 Fink-Ekmark 

Patrizia
DL BBT AT WF 3

Status: zugestimmt / approvato Zurlo Raffaele / 2016-Apr-04 18:11

Beschaffungsgegenstand
Schätzgutachten über den Verkehrswert von Liegenschaften und Betriebsanlagen auf österreichischem 
Projektgebiet

Im Beschaffungsplan nicht vorgesehen
Begründung
Das Erfordernis dieser Leistungen war nicht vorhersehbar. Die Gutachten werden zur Vorlage an den 
Aufsichtsrat benötigt.

Dokumente

 Fink_Beschaffungsbeschluss_Rant_div.docx 

Status Bereichsleiter
zugestimmt / approvato Hager Johann / 2016-Mär-30 19:21

Kommentar Bereichsleiter

Auftragsbestätigung

Status Controlling
zugestimmt / approvato Zanforlin Fiorenzo / 2016-Mär-31 09:39

Kommentar Controlling

Anhang Controlling

Status Beschaffung
zugestimmt / approvato Hager Johann / 2016-Apr-04 08:15

Kommentar Beschaffung

Anhang Beschaffung

Status BWK 1

Kommentar BWK 1

Anhang BWK1

Status BWK 2

Kommentar BWK 2

Anhang BWK2

Status Vorstand 1
zugestimmt / approvato Bergmeister Konrad / 2016-Apr-04 17:04

Kommentar Vorstand 1

Anhang Vorstand 1

Status Vorstand 2
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BESCHAFFUNGSBESCHLUSS 

DETERMINA A CONTRARRE 

Eisenbahnachse München – Verona 

BRENNER BASISTUNNEL 

Asse ferroviario Monaco – Verona 

GALLERIA DI BASE DEL BRENNERO 

Beschaffungsbeschluss Nr.  Determina a contrarre n.  

1. Beantragende Stelle 1. Struttura richiedente 

Recht Settore legale 

2. Auftragsbezeichnung 2. Denominazione dell’incarico 

Schätzgutachten über den Verkehrswert von Liegenschaften 

und Betriebsanlagen auf österreichischem Projektgebiet. 

Perizia estimativa del valore commerciale di terreni e 

stabilimenti aziendali nell’area di progetto austriaca. 

3. Gegenstand und Merkmale des Auftrags 3. Oggetto e caratteristiche dell'incarico 

Erstellung von Schätzgutachten über den Verkehrswert von 

Liegenschaften und Betriebsanlagen auf österreichischem 

Projektgebiet. 

Elaborazione di una perizia estimativa per la determinazione 

del valore commerciale di terreni e stabilimenti aziendali 

nell’area di progetto austriaca. 

4. Begründung des Auftrages 4. Giustificazione dell'affidamento 

In Folge der Verwirklichung des Projektes Brenner 

Basistunnel müssen im österreichischen Projektgebiet immer 

wieder Liegenschaften erworben, bzw. Betriebsanlagen und 

Gebäude abgesiedelt werden. Zur Ermittlung der hierfür zu 

entrichtenden Ablösen, Kaufpreise und 

Entschädigungszahlungen bedarf es fachlich fundierter 

Gutachten durch einen gerichtlich beeideten und 

zertifizierten Sachverständigen. 

La realizzazione della Galleria di Base del Brennero rende 

necessario lo sgombero di diversi terreni e lo 

smantellamento degli stabilimenti e degli edifici aziendali che 

vi insistono. Per la determinazione del riscatto, del prezzo di 

acquisto e degli indennizzi è necessaria una perizia tecnica 

fondata elaborata da un perito giurato e certificato. 

5. Vorgeschlagenes Vergabeverfahren und 

Zuschlagskriterium (mit Begründung) 

5. Procedura e criterio di aggiudicazione proposti (con 

motivazione) 

In Anbetracht des geschätzten Auftragswertes, der innerhalb 

der Betragsgrenze des Unternehmensprozesses liegt, der 

eine Leistungsvergabe ohne vergleichende Verfahren 

ermöglicht, wird vorgeschlagen, die gegenständlichen 

Leistungen gem. § 41 Abs. 2 Ziff. 1 BVergG 2006 i.V.m. 

§ 192 Abs. 9 BVergG 2006 und der 

Schwellenwertverordnung 2012 in der Fassung BGBl. II Nr. 

292/2014, im Wege einer Direktvergabe, da der geschätzte 

Auftragswert von € 30.000,00 den Schwellenwert von 

100.000 Euro nicht erreicht, an den allgemein beeideten und 

gerichtlich zertifizierten Sachverständigen vis. Prof. Dipl.-Ing. 

Dr. Matthias Rant, Seilerstätte 5/8, 1010 Wien zu vergeben.  

Tenuto conto dell’importo contrattuale presunto, rientrante 

nella fascia di importo della procedura aziendale che 

permette l’affidamento di prestazioni al di fuori di procedure 

comparative, si propone di affidare le prestazioni in oggetto, 

mediante un affidamento diretto ai sensi del § 41, comma 2 

cif.1 BVergG 2006 in combinato disposto con il § 192, 

comma 9 BVergG 2006, nonché del Decreto sul valore di 

soglia del 2012, BGBl. II n. 292/2014, poiché il valore stimato 

della prestazione, pari a € 30.000,00 non supera la soglia di 

€ 100.000.- al perito giurato e certificato dal tribunale, Prof. 

Ing. Dr. Matthias Rant, Seilerstätte 5/8, 1010 Vienna. 

Der Sachverständige ist u. a. in den Fachgebieten 

"Hochbau, Architektur, Straßen-/Wegebau, Beton-/Stahlbau" 

Il perito ha inoltre prestato giuramento ed è certificato per i 

settori tecnici “Edilizia, Architettura, Edilizia stradale, 
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beeidet und zertifiziert. Somit verfügt der Sachverständige 

über die notwendige Eignung und Qualifikation, um die 

geforderte Dienstleistung zu erbringen. Objektive und 

fachlich fundierte Gutachten sind durch die Beauftragung 

des Sachverständigen zu erwarten. Überdies ist der 

Sachverständige der BBT SE bekannt, da er bereits in der 

Vergangenheit Leistungen zur Zufriedenheit der BBT SE 

erbrachte. 

Costruzioni in calcestruzzo armato e non”. Il perito dispone 

quindi dell'idoneità e della qualificazione necessarie per 

svolgere i servizi richiesti. Dall'incarico del perito ci si 

ripromette una perizia oggettiva e fondata dal punto di vista 

tecnico. Il perito è inoltre noto alla BBT SE dato che già in 

passato ha eseguito dei servizi con soddisfazione di BBT 

SE. 

6. Ort der Leistungsdurchführung 6. Luogo di esecuzione 

Wien/Innsbruck Vienna/Innsbruck 

7. Leistungszeitraum / Leistungsfrist 7. Periodo / termine di esecuzione della prestazione 

April 2016 - Dezember 2017 Aprile 2016 - Dicembre 2017 

8. Geschätzter Auftragswert (netto) 8. Importo presunto dell'incarico (netto) 

Euro 30.000,00 Euro 30.000,00 

9. Vorgeschlagene Sicherstellungsmittel 9. Mezzi di garanzia proposti 

keine nessuno 

10. Finanzmittel 10. Risorse finanziarie 

Wird mit der Finanzplanung zum 31.12.2015 vorgesehen mit 

1GE0AK000. 

Previste nella programmazione finanziaria in data 

31/12/2015 con codice di progetto 1GE0AK000. 

11. Vorgeschlagene Mitarbeiter für die 

Vertragsabwicklung 

11. Collaboratori proposti per la gestione del Contratto 

Hager, Fink-Ekmark Hager, Fink-Ekmark 

  

Vom Vorstand digital genehmigt (vgl. beigeschlossener Genehmigungsablauf) 
Approvato dal Consiglio di Gestione tramite sistema informatizzato (cfr. flusso di autorizzazione allegato) 

Vom Aufsichtsrat (falls erforderlich) genehmigt (Angabe des Beschlusses) 
Approvato (se necessario) dal Consiglio di Sorveglianza (indicazione Delibera di approvazione) 

  

 


